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PU-SCHAUMPISTOLE •	 Wenn du den Arbeitsdruck der Pisto-
le regulierst, kann es dazu kommen, 
dass PU-Schaum aus dem Gewinde der 
Justierschraube austritt. In diesem Fall 
reinige umgehend alle verschmutzten 
Teile und ziehe das Gehäuse mit Hilfe 
eines M8-Schlüssels im Uhrzeigersinn 
fest. So versiegelst du die PU-Schaum-
kammer der Pistole und verhinderst 
einen erneuten ungewollten Austritt 
des PU-Schaums. 

•	 Gelegentlich muss die Justierschraube 

an der Stelle, wo sie in das Pistolen-
gehäuse eintritt, geschmiert werden, 
damit sie sich leicht drehen lässt.

•	 Richte die Pistole NIEMALS auf dich 
selbst oder andere Personen. Berück-
sichtige stets die Sicherheitshinweise 
und Angaben des PU-Schaumherstel-
lers. Betätige den Abzug der Pistole 
nicht, wenn sich keine Kartusche auf der 
Pistole befindet und die Pistole nicht ge-
reinigt ist. Andernfalls kann Luft in die 
Pistole eindringen und zum Aushärten 
der Restmenge an Schaum in der PU-
Schaumkammer führen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
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•	 When adjusting the working pressure 
of the gun, PU foam may leak from the 
thread of the adjustment screw. If this 
happens, immediately clean all affected 
parts and tighten the housing clockwise 
using an M8 wrench. This seals the PU 
foam chamber and prevents further 
leakage. 

•	 Occasionally, the adjustment screw 
may need to be lubricated at the 
point where it enters the gun hou-
sing to ensure smooth operation. 

 
NEVER point the gun at yourself or ot-
hers. Always follow the safety instruc-
tions and guidelines provided by the 
PU foam manufacturer. Do not pull the 
trigger if no cartridge is attached and 
the gun hasn’t been cleaned. Otherwise, 
air may enter the gun and cause the re-
maining foam in the chamber to harden.

General Safety Instructions
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Einstellen

•	 Die Fließgeschwindigkeit lässt sich 
hinten an der Pistole regulieren: Im Uhr-
zeigersinn drehen senkt den Druck für 
feinere Arbeiten, gegen den Uhrzeiger-
sinn erhöht ihn für dickere Schichten. So 
erzielst du optimale Ergebnisse.

2

Anwendung

Vorbereitung1

•	 Vor Gebrauch Pistole auf Defekte prü-
fen. PU-Schaumkartusche schütteln, 
Verschlusskappe entfernen und zügig in 
die Pistole schrauben, um ungewollten 
Schaumaustritt zu vermeiden. 

•	 Austretenden Schaum sofort mit Rei-
niger entfernen. Vorsichtig den Abzug 
betätigen, bis die Pistole und Tülle mit 
Schaum gefüllt sind – nun ist sie ein-
satzbereit.

2 31
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Austauschen der 
Kartusche3 Preparation1

•	 Leere Kartusche zügig entfernen. Auf-
nahmeventil (und ggf. Kartusche) mit 
Reiniger säubern. Reinigungskartusche 
aufschrauben und Abzug betätigen, bis 
Pistole und Tülle sauber sind.

•	 Ventile, Tülle und Sprühkopf regelmä-
ßig reinigen. Die Pistole ist luftdicht 
– eingeschraubte Kartuschen trocknen 
nicht aus. Vor längerer Nichtbenutzung 
gründlich reinigen.

•	 Before use, inspect the gun for any 
defects. Shake the PU foam cartridge, 
remove the cap, and quickly screw it into 
the gun. Fast insertion prevents unin-
tended foam discharge, which could 
clog or soil the gun. 

•	 If foam escapes, remove it immediately 
with a suitable cleaner. Gently pull the 
trigger until the gun and nozzle are filled 
with foam – the gun is now ready for use.

2 31
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Adjust Cartridge replace-
ment

•	 Foam flow can be adjusted at the back of 
the gun: turning the adjustment screw 
clockwise lowers the pressure for finer 
work and thinner layers, while turning 
it counterclockwise increases pressure 
for thicker layers. Adjust accordingly for 
best results.

•	 Quickly remove the empty cartridge. 
Clean the valve on the gun (and cartrid-
ge, if not fully empty) with a suitable 
cleaner. Attach a cleaning cartridge and 
pull the trigger until the gun and nozzle 
are clean.

•	 Keep the valve, nozzle, and spray head 
clean with appropriate cleaner. The gun 
seals airtight, so cartridges won’t dry out 
once inserted. Clean the gun thoroughly 
before long-term storage.

2 3

2 31
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Kartusche tauschen Cartridge Replacement

3
Alter Kartusche 
entfernen / Remove 
Cartridge

Reinigen / Clean

Reinigen / Clean
A

C

B
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Included Items

Qty. Item

A 1 PU foam gun

B 1 Manual

ENZubehör 

Stk. Artikel

A 1 PU-Schaumpistole

B 1 Bedienungsanleitung

Technische Daten 

Material: Metall mit Kunststoff

Gewinde: Standardanschluss

Düse: Präzisionsdüse mit 
Rückschlagsicherung

Regulierung: Einstellschraube

Gewicht: ca. 500g

Verwendung: Für Kartuschen mit 
Schraubgewinde

Technical Data

Material: Metall mit Kunststoff

Thread: Standard fitting

Nozzle: Precision tip with 
backflow prevention

Adjustment: Control screw

Weight: approx. 500g

Usage: For screw-threaded 
foam cartridges

DE

DE EN
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Vielen Dank, dass du dich für unser Produkt 
entschieden hast. Wenn du Fragen zu unse-
ren Produkten hast, schreib uns gerne eine 
Nachricht. 
Wir sind für dich da:

service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, plea-
se send us a message. 

We are here for you:



Servicebereich 
Customer Area 
www.stonereef.de/service 


